
BORE BRUSHES - OTIS NYLON BORE BRUSHES, 10 PAK FITS
.30/.32/7.62MM/8MM

Bronze Or Nylon Bristles Scrub Bores Clean Without Scratching

Hard-scrubbing brushes strip fouling quickly, leaving the bore sparkling clean.
Premium-quality phosphor bronze bristles have twice the fill and a much
longer life than generic brushes, with bristles all the way to the tip. More
bristles mean fast, thorough cleaning. Stem is cold welded to the looped-and-
wound brass core to withstand up to 200 lbs. of pull force without separating.
All models are threaded to fit standard 8-32 rods and precision machined to
ensure a clean starter thread so the brush screws on the rod easily. Caliber
stamped on the stem, so you can be sure you always have the correct-size
brush for your gun. Some calibers available with nylon bristles for jobs
requiring less aggressive scrubbing action. Universal length fits both rifle and
handgun bores.

Attributes

Name: OTIS NYLON BORE BRUSHES, 10 PAK FITS .30/.32/7.62MM/8MM
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000034
Mfr. No.: FG-330-BP-N
Caliber: 30 Caliber (.308),7.62x39 (.310),8 mm (.323)
Style: Rifle
Quantity: 10
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 014895330159

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für OTIS Nylon Laufbürsten
English: Safety Instruction Guide for OTIS Nylon Bore Brushes
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos de Cañón de Nylon OTIS
Français: Guide de Sécurité pour les Brosses à Canon OTIS en Nylon
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per Fori OTIS in Nylon
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf OTIS z Nylonu
Suomi: Turvaohjeet OTIS Nylon Piippuharjoille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för OTIS Nylon Bore Brushes
Český: Bezpečnostní pokyny pro kartáče na hlavně OTIS Nylon Bore Brushes



Sicherheitsanleitung für OTIS Nylon Laufbürsten
Einleitung
Danke, dass du dich für die OTIS Nylon Laufbürsten entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese
Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um deine Sicherheit und die Effektivität des Produkts zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung beim Reinigen von Waffenläufen
konzipiert. Gehe stets vorsichtig damit um und befolge alle Sicherheitsrichtlinien.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle Produktrückrufe informiert. Wenn ein Rückruf
ausgesprochen wird, befolge die bereitgestellten Anweisungen für die sichere Rückgabe oder Abhilfe.
OnlineShopping: Stelle sicher, dass du dieses Produkt von seriösen OnlinePlattformen kaufst, die den
EUSicherheitsstandards entsprechen.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich bitte auf die zugehörige EUKontaktstelle dieses
Produkts.
Schnelle Warnungen: Überwache das EU Safety GateSystem für Updates zur Produktsicherheit und
Rückrufbenachrichtigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Persönliche Sicherheit: Trage immer eine Schutzbrille, wenn du Laufbürsten verwendest, um deine
Augen vor Ablagerungen zu schützen.
Handhabung: Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen; dies kann den Lauf oder die Bürste
selbst beschädigen.
Inspektion: Überprüfe vor der Verwendung die Laufbürste auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Lagerung: Bewahre die Laufbürsten an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit auf.
Reinigung: Reinige die Bürsten gemäß den Anweisungen des Herstellers, um deren Effektivität und
Langlebigkeit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Laufbürste, des Reinigungsrods und
des Reinigungsmittels.

Installation:2.

Befestige die Laufbürste an einem Standard 832 Reinigungsrohr, indem du sie auf das gewindete
Ende des Rohrs schraubst.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, um zu verhindern, dass sich die Bürste während der
Verwendung löst.

Verwendung:3.



Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Bürste in den Lauf der Waffe ein und achte darauf, dass sie reibungslos hineinpasst.
Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf zu schrubben, damit die Borsten Ablagerungen
entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, abhängig vom Grad der Ablagerungen.
Entferne nach dem Reinigen die Bürste und reinige den Lauf mit einem trockenen Patch, um
verbleibendes Reinigungsmittel und Ablagerungen zu entfernen.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Laufbürste mit warmem, seifigem Wasser oder einem geeigneten Lösungsmittel.
Gründlich abspülen und vor der Lagerung trocknen lassen.
Lagere die Bürste in ihrem schützenden Kunststoffrohr, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Laufbürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für
Haushaltsabfälle.
Entsorge Bürsten nicht in Wasserquellen oder öffentlichen Bereichen, um eine Umweltverschmutzung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Anfragen oder Unterstützung bezüglich der OTIS Nylon Laufbürsten beziehe dich bitte auf die
zugehörige EUKontaktstelle dieses Produkts.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten.



Safety Instruction Guide for OTIS Nylon Bore
Brushes
Introduction
Thank you for choosing the OTIS Nylon Bore Brushes. This guide provides essential safety information to ensure
the safe use of this product. Please read and follow these instructions carefully to maximize your safety and the
product's effectiveness.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in cleaning firearm bores. Always handle with care
and follow all safety guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall is issued, follow the instructions
provided for safe return or remedy.
Online Shopping: Ensure you purchase this product from reputable online platforms that comply with
EU safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated
with this product.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate system for updates on product safety and recall notifications.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Safety: Always wear safety glasses when using bore brushes to protect your eyes from debris.
Handling: Avoid using excessive force when cleaning; this can damage the bore or the brush itself.
Inspection: Before use, inspect the bore brush for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Storage: Store the bore brushes in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Cleaning: Clean the brushes according to the manufacturer’s instructions to maintain their effectiveness
and longevity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning
solvent.

Installation:2.

Attach the bore brush to a standard 832 cleaning rod by screwing it onto the rod's threaded end.
Ensure the connection is secure to prevent the brush from detaching during use.

Usage:3.

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the firearm’s bore, ensuring it goes in smoothly.
Use a backandforth motion to scrub the bore, allowing the bristles to remove fouling.
Repeat the process as necessary, depending on the level of fouling.
After cleaning, remove the brush and clean the bore with a dry patch to remove any remaining
solvent and debris.



PostUsage Care:4.

Clean the bore brush with warm, soapy water or a suitable solvent. Rinse thoroughly and allow to
dry before storing.
Store the brush in its protective plastic tube to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged bore brushes in accordance with local regulations for household waste.
Do not dispose of brushes in water sources or public areas to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support regarding the OTIS Nylon Bore Brushes, please refer to the designated EU
contact point associated with this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Cepillos de Cañón de Nylon OTIS
Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Nylon OTIS. Esta guía proporciona información esencial de seguridad
para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente para
maximizar tu seguridad y la efectividad del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en la limpieza de cañones de
armas de fuego. Siempre manéjalo con cuidado y sigue todas las directrices de seguridad.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Si se emite un recall, sigue
las instrucciones proporcionadas para el retorno o remedio seguro.
Compras en Línea: Asegúrate de comprar este producto en plataformas en línea de buena reputación
que cumplan con los estándares de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantenlo
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto de la
UE designado asociado con este producto.
Alertas Rápidas: Monitorea el sistema de Seguridad de la UE para obtener actualizaciones sobre la
seguridad del producto y notificaciones de recalls.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Seguridad Personal: Siempre usa gafas de seguridad al utilizar cepillos de cañón para proteger tus ojos
de los escombros.
Manipulación: Evita usar fuerza excesiva al limpiar; esto puede dañar el cañón o el cepillo mismo.
Inspección: Antes de usar, inspecciona el cepillo de cañón en busca de signos de daño o desgaste. No lo
uses si está dañado.
Almacenamiento: Guarda los cepillos de cañón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa
y la humedad.
Limpieza: Limpia los cepillos según las instrucciones del fabricante para mantener su efectividad y
longevidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, la varilla de
limpieza y el solvente de limpieza.

Instalación:2.

Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza estándar 832 enroscándolo en el extremo
roscado de la varilla.
Asegúrate de que la conexión esté segura para evitar que el cepillo se desprenda durante el uso.

Uso:3.

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.



Inserta el cepillo en el cañón del arma, asegurándote de que entre suavemente.
Utiliza un movimiento de vaivén para fregar el cañón, permitiendo que las cerdas eliminen los
residuos.
Repite el proceso según sea necesario, dependiendo del nivel de residuos.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia el cañón con un parche seco para eliminar cualquier
solvente y escombro restante.

Cuidado Posterior al Uso:4.

Limpia el cepillo de cañón con agua tibia y jabón o un solvente adecuado. Enjuaga bien y deja
secar antes de almacenar.
Guarda el cepillo en su tubo de plástico protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo de cañón desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales para
residuos domésticos.
No deseches los cepillos en fuentes de agua o áreas públicas para prevenir la contaminación ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o apoyo adicional con respecto a los Cepillos de Cañón de Nylon OTIS, consulta el punto
de contacto de la UE designado asociado con este producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour les Brosses à Canon OTIS
en Nylon
Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses à canon en nylon OTIS. Ce guide fournit des informations essentielles de sécurité
pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre ces instructions attentivement pour
maximiser votre sécurité et l'efficacité du produit.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre dans le nettoyage des canons
d'armes à feu. Manipulez toujours avec précaution et suivez toutes les directives de sécurité.
Rappels Améliorés : Restez informé sur tout rappel de produit. Si un rappel est émis, suivez les
instructions fournies pour un retour ou un remède en toute sécurité.
Achats en Ligne : Assurezvous d'acheter ce produit sur des plateformes en ligne réputées qui
respectent les normes de sécurité de l'UE.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à l'utilisation par des enfants.
Gardezle hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact de
l'UE associé à ce produit.
Alertes Rapides : Surveillez le système de sécurité Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les notifications de rappel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité Personnelle : Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez des brosses à
canon pour protéger vos yeux des débris.
Manipulation : Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage ; cela peut endommager le canon
ou la brosse ellemême.
Inspection : Avant utilisation, inspectez la brosse à canon pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne
l'utilisez pas si elle est endommagée.
Stockage : Conservez les brosses à canon dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du
soleil et de l'humidité.
Nettoyage : Nettoyez les brosses selon les instructions du fabricant pour maintenir leur efficacité et leur
longévité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse à canon, la tige de
nettoyage et le solvant de nettoyage.

Installation :2.

Fixez la brosse à canon à une tige de nettoyage standard 832 en la vissant à l'extrémité filetée de
la tige.
Assurezvous que la connexion est sécurisée pour éviter que la brosse ne se détache pendant
l'utilisation.

Utilisation :3.



Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse à canon.
Insérez la brosse dans le canon de l'arme à feu, en veillant à ce qu'elle entre en douceur.
Utilisez un mouvement de vaetvient pour frotter le canon, permettant aux poils d'éliminer les
résidus.
Répétez le processus si nécessaire, selon le niveau de salissure.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyez le canon avec un patch sec pour enlever tout
solvant et débris restants.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoyez la brosse à canon avec de l'eau tiède savonneuse ou un solvant approprié. Rincez
soigneusement et laissez sécher avant de ranger.
Conservez la brosse dans son tube en plastique protecteur pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute brosse à canon usée ou endommagée conformément aux réglementations locales sur
les déchets ménagers.
Ne jetez pas les brosses dans des sources d'eau ou des zones publiques pour éviter la contamination de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant les brosses à canon en nylon OTIS, veuillez vous référer
au point de contact de l'UE associé à ce produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole
per Fori OTIS in Nylon
Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Fori OTIS in Nylon. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente queste
istruzioni per massimizzare la propria sicurezza e l'efficacia del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro nella pulizia dei fori delle armi
da fuoco. Maneggiare sempre con cura e seguire tutte le linee guida di sicurezza.
Richiami Migliorati: Rimanere informati su eventuali richiami di prodotto. Se viene emesso un richiamo,
seguire le istruzioni fornite per il ritorno o il rimedio sicuro.
Acquisti Online: Assicurarsi di acquistare questo prodotto da piattaforme online affidabili che rispettano
gli standard di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tenere
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto
dell'UE designato associato a questo prodotto.
Avvisi Rapidi: Monitorare il sistema Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e
notifiche di richiamo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza Personale: Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso delle spazzole per fori per
proteggere gli occhi dai detriti.
Maneggiamento: Evitare di usare una forza eccessiva durante la pulizia; questo può danneggiare il foro
o la spazzola stessa.
Ispezione: Prima dell'uso, ispezionare la spazzola per fori per eventuali segni di danni o usura. Non
utilizzare se danneggiata.
Conservazione: Conservare le spazzole per fori in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta
del sole e dall'umidità.
Pulizia: Pulire le spazzole secondo le istruzioni del produttore per mantenere la loro efficacia e longevità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per fori, la barra di pulizia e
il solvente per pulizia.

Installazione:2.

Attaccare la spazzola per fori a una barra di pulizia standard 832 avvitandola all'estremità filettata
della barra.
Assicurarsi che la connessione sia sicura per evitare che la spazzola si stacchi durante l'uso.

Uso:3.

Applicare un solvente per pulizia adatto sulla spazzola per fori.



Inserire la spazzola nel foro dell'arma da fuoco, assicurandosi che entri senza difficoltà.
Utilizzare un movimento avanti e indietro per strofinare il foro, permettendo alle setole di
rimuovere il residuo.
Ripetere il processo se necessario, a seconda del livello di residuo.
Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e pulire il foro con un panno asciutto per rimuovere
eventuali residui di solvente e detriti.

Cura PostUso:4.

Pulire la spazzola per fori con acqua calda e sapone o un solvente adatto. Risciacquare
accuratamente e lasciare asciugare prima di riporla.
Conservare la spazzola nel suo tubo di plastica protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali spazzole per fori usurate o danneggiate in conformità con le normative locali sui rifiuti
domestici.
Non smaltire le spazzole in fonti d'acqua o aree pubbliche per prevenire la contaminazione ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti le Spazzole per Fori OTIS in Nylon, fare riferimento al punto di
contatto dell'UE designato associato a questo prodotto.

Grazie per l'attenzione a queste linee guida sulla sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
OTIS z Nylonu
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf OTIS z Nylonu. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Proszę uważnie przeczytać i stosować
się do tych instrukcji, aby maksymalnie zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz skuteczność produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania przy
czyszczeniu luf broni palnej. Zawsze należy postępować ostrożnie i stosować się do wszystkich
wytycznych bezpieczeństwa.
Zwiększone Reklamacje: Bądź na bieżąco z informacjami na temat ewentualnych reklamacji produktu.
W przypadku ogłoszenia reklamacji, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi bezpiecznego
zwrotu lub naprawy.
Zakupy Online: Upewnij się, że kupujesz ten produkt z wiarygodnych platform internetowych, które
przestrzegają norm bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do używania przez dzieci.
Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
EU Punkt Kontaktowy: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, proszę
odwołać się do wyznaczonego punktu kontaktowego UE związanego z tym produktem.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj system Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji na
temat bezpieczeństwa produktu oraz powiadomień o reklamacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Bezpieczeństwo Osobiste: Zawsze noś okulary ochronne podczas używania szczotek do luf, aby
chronić oczy przed odłamkami.
Obsługa: Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia; może to uszkodzić lufę lub samą
szczotkę.
Inspekcja: Przed użyciem sprawdź szczotkę do luf pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzona.
Przechowywanie: Przechowuj szczotki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.
Czyszczenie: Czyść szczotki zgodnie z instrukcjami producenta, aby zachować ich skuteczność i
długowieczność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do luf, pręt czyszczący i
środek czyszczący.

Instalacja:2.

Przymocuj szczotkę do standardowego pręta czyszczącego 832, wkręcając ją w gwintowany koniec
pręta.
Upewnij się, że połączenie jest pewne, aby zapobiec odłączeniu się szczotki podczas używania.



Użytkowanie:3.

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do luf.
Włóż szczotkę do lufy broni, upewniając się, że wchodzi płynnie.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby wyczyścić lufę, pozwalając włosiu usunąć zanieczyszczenia.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, w zależności od stopnia zanieczyszczenia.
Po czyszczeniu usuń szczotkę i wyczyść lufę suchą szmatką, aby usunąć pozostałości środka
czyszczącego i zanieczyszczenia.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Wyczyść szczotkę do luf ciepłą, mydlaną wodą lub odpowiednim środkiem czyszczącym. Dokładnie
spłucz i pozwól jej wyschnąć przed przechowaniem.
Przechowuj szczotkę w jej ochronnej plastikowej tubie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone szczotki do luf zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów domowych.
Nie wyrzucaj szczotek w źródłach wody ani w miejscach publicznych, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku dalszych zapytań lub wsparcia dotyczącego Szczotek do Luf OTIS z Nylonu, proszę odwołać się do
wyznaczonego punktu kontaktowego UE związanego z tym produktem.

Dziękujemy za uwagę do tych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami.



Turvaohjeet OTIS Nylon Piippuharjoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit OTIS Nylon piippuharjat. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen
käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti maksimoidaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseksi käytettäväksi aseiden piippujen
puhdistamiseen. Käsittele aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinveto
ilmoitetaan, noudata annettuja ohjeita turvalliseen palautukseen tai korjaukseen.
Verkkokauppa: Varmista, että ostat tämän tuotteen luotettavilta verkkosivustoilta, jotka noudattavat
EU:n turvallisuusstandardeja.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Säilytä poissa lasten ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tähän tuotteeseen liittyvään nimettyyn
EUyhteyspisteeseen.
Nopeat Hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi päivityksiä tuoteturvallisuudesta
ja takaisinvetohälytyksistä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Henkilökohtainen turvallisuus: Käytä aina suojalaseja piippuharjoja käytettäessä suojataksesi silmiäsi
roskilta.
Käsittely: Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa; tämä voi vahingoittaa piippua tai harjaa itseään.
Tarkastus: Tarkista ennen käyttöä piippuharja mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä,
jos se on vaurioitunut.
Säilytys: Säilytä piippuharjat viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja
kosteudesta.
Puhdistus: Puhdista harjat valmistajan ohjeiden mukaan niiden tehokkuuden ja käyttöiän
ylläpitämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien piippuharja, puhdistusvarsi ja
puhdistussolut.

Asennus:2.

Kiinnitä piippuharja standardiin 832 puhdistusvarteen ruuvaamalla se varren kierrettyyn päähän.
Varmista, että liitos on turvallinen, jotta harja ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:3.

Levitä sopivaa puhdistussolua piippuharjaan.
Työnnä harja aseen piippuun varmistaen, että se menee sisään sujuvasti.
Käytä edestakaista liikettä harjaamaan piippua, jolloin harjakset poistavat likaa.
Toista prosessi tarpeen mukaan likaantumisen tason mukaan.
Puhdistamisen jälkeen poista harja ja puhdista piippu kuivahtavalla kankaalla, jotta jäljelle jääneet
liuottimet ja roskat poistuvat.



Käytön jälkeinen hoito:4.

Puhdista piippuharja lämpimällä, saippuavedellä tai sopivalla liuottimella. Huuhtele huolellisesti ja
anna kuivua ennen säilytystä.
Säilytä harja sen suojamuoviputkessa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet piippuharjat paikallisten kotitalousjätteiden hävittämistä
koskevien määräysten mukaisesti.
Älä hävitä harjoja vesilähteisiin tai julkisille alueille ympäristön saastumisen estämiseksi.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Kaikissa lisäkysymyksissä tai tuesta OTIS Nylon piippuharjoista, viittaa tähän tuotteeseen liittyvään nimettyyn
EUyhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för OTIS Nylon Bore
Brushes
Introduktion
Tack för att du valt OTIS Nylon Bore Brushes. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation för att säkerställa
säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ dessa instruktioner noggrant för att maximera din
säkerhet och produktens effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning vid rengöring av eldvapen.
Hantera alltid med omsorg och följ alla säkerhetsriktlinjer.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om en återkallelse
utfärdas, följ de angivna instruktionerna för säker retur eller åtgärd.
Online shopping: Se till att du köper denna produkt från pålitliga onlineplattformar som följer EU:s
säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den utom
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten
kopplad till denna produkt.
Snabba varningar: Övervaka EU:s Safety Gatesystem för uppdateringar om produktsäkerhet och
återkallelsemeddelanden.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Personlig säkerhet: Använd alltid skyddsglasögon när du använder bore brushes för att skydda ögonen
från skräp.
Hantera försiktigt: Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring; detta kan skada borren eller
borsten själv.
Inspektion: Inspektera alltid bore brush innan användning för tecken på skada eller slitage. Använd inte
om den är skadad.
Förvaring: Förvara bore brushes på en sval, torr plats, bort från direkt solljus och fukt.
Rengöring: Rengör borstarna enligt tillverkarens instruktioner för att upprätthålla deras effektivitet och
livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att eldvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive bore brush, rengöringsstav och
rengöringslösning.

Installation:2.

Fäst bore brush på en standard 832 rengöringsstav genom att skruva den på stavens gängade
ände.
Se till att anslutningen är säker för att förhindra att borsten lossnar under användning.

Användning:3.

Applicera en lämplig rengöringslösning på bore brush.



Sätt in borsten i eldvapnets bore, och se till att den går in smidigt.
Använd en fram och tillbakagående rörelse för att skrubba bore, så att borstarna kan ta bort
beläggningar.
Upprepa processen vid behov, beroende på graden av beläggning.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör bore med en torr remsa för att ta bort eventuella
kvarvarande lösningar och skräp.

Efter användning:4.

Rengör bore brush med varmt, såpigt vatten eller en lämplig lösning. Skölj noggrant och låt torka
innan förvaring.
Förvara borsten i sin skyddande plasttub för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella slitna eller skadade bore brushes i enlighet med lokala regler för hushållsavfall.
Kassera inte borstar i vattendrag eller offentliga områden för att förhindra miljöförorening.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella ytterligare frågor eller stöd angående OTIS Nylon Bore Brushes, vänligen hänvisa till den angivna
EUkontaktpunkten kopplad till denna produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro kartáče na hlavně OTIS
Nylon Bore Brushes
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče na hlavně OTIS Nylon Bore Brushes. Tento návod poskytuje důležité
bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste maximalizovali svou bezpečnost a účinnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití při čištění hlavní zbraní. Vždy s
ním zacházejte opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Zvýšené stažení: Zůstaňte informováni o případných staženích produktu. Pokud je vydáno stažení, řiďte
se poskytnutými pokyny pro bezpečný návrat nebo nápravu.
Online nakupování: Zajistěte, abyste tento produkt zakoupili od renomovaných online platforem, které
splňují evropské bezpečnostní standardy.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené kontaktní
místo v EU spojené s tímto produktem.
Rychlé upozornění: Sledujte systém EU Safety Gate pro aktualizace o bezpečnosti produktu a oznámení
o stažení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Osobní bezpečnost: Vždy při používání kartáčů na hlavně noste ochranné brýle, abyste chránili své oči
před úlomky.
Manipulace: Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění; to může poškodit hlaveň nebo samotný
kartáč.
Inspekce: Před použitím zkontrolujte kartáč na hlavně na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Skladování: Skladujte kartáče na hlavně na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a
vlhkost.
Údržba: Čistěte kartáče podle pokynů výrobce, abyste udrželi jejich účinnost a dlouhou životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné čisticí pomůcky, včetně kartáče na hlaveň, čisticí tyče a čisticího
prostředku.

Instalace:2.

Připevněte kartáč na hlaveň k standardní čisticí tyči 832 tím, že jej našroubujete na závitový konec
tyče.
Zajistěte, aby bylo spojení bezpečné, aby se kartáč během používání neodpojil.

Použití:3.

Naneste vhodný čisticí prostředek na kartáč na hlaveň.



Vložte kartáč do hlavně zbraně, přičemž zajistěte, aby vstupoval hladce.
Používejte pohyb tam a zpět k drhnutí hlavně, aby štětiny odstranily usazeniny.
Opakujte proces podle potřeby v závislosti na úrovni znečištění.
Po čištění vyjměte kartáč a vyčistěte hlaveň suchým hadříkem, abyste odstranili zbytky čisticího
prostředku a nečistot.

Údržba po použití:4.

Čistěte kartáč na hlaveň teplou mýdlovou vodou nebo vhodným čisticím prostředkem. Důkladně
opláchněte a nechte uschnout před uložením.
Uložte kartáč do ochranné plastové trubice, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené kartáče na hlavně v souladu s místními předpisy pro
domácí odpad.
Nepokládejte kartáče do vodních zdrojů nebo veřejných prostor, abyste předešli kontaminaci životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo podporu týkající se kartáčů na hlavně OTIS Nylon Bore Brushes se prosím obraťte
na určené kontaktní místo v EU spojené s tímto produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.
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